
В тот момент, когда Старик Лю пришел в резиденцию Сюэ, то увидел, что старик и другие
играют в повышение уровня в покер и у него сразу же появился интерес к этой игре.

- Ии... Старик Лю, почему ты здесь? Старик удивленно спросил старика Лю, когда тот поднял
голову.

- Что значит почему? Старик Сюэ, разве ты не рад мне? Старик Лю сел рядом с ним, затем
посмотрел на карту в руке старика:

- Как ты играешь в эту игру? Почему бы тебе не объяснить мне?

Говоря об этой игре, старик снова разволновался и начал объяснять правила повышения
уровня со стариком Лю.

- Вы, ребята, сыграете для меня раунд, чтобы показать мне. Старик Лю был смущен, слушая их,
поэтому он позволил им играть и наблюдал со стороны.

- Хорошо, давайте продолжим...

Увидев стариков, которые были в хороших отношениях друг с другом, Ли Цинлин слегка
улыбнулась, повернулась и пошла на кухню. Она дала указание людям на кухне помочь ей
приготовить продукты для обеда, который она хотела приготовить лично.

Когда она вернулась в свою комнату из кухни, служанка пришла сказать ей, что мадам
прислала ей сообщение.

Услышав это, Ли Цинлин была ошеломлена. С тех пор как она была в резиденции Хоу, чтобы
помочь в приготовлении лекарства для их ребенка, она никогда больше не бывала в
резиденции Хоу и почти не общалась с мадам Хоу.

Она все еще отчетливо помнила, с каким презрением относилась к ней та мадам и все
наложницы. Она была не из их мира, что мадам, поэтому у нее не было такого опыта, чтобы
конкурировать с этими людьми.

Поскольку это было так, она могла бы спокойно прожить свою жизнь, игнорируя этих людей.

- Покажи мне! Ли Цинлин села на стул, налила себе чашку чая и медленно выпила ее.

Когда служанка принесла ей письмо, она открыла его и взглянула. Содержание открытки
заключалось в том, что мадам Хоу хотела пригласить ее встретиться завтра в доме маркиза.

Ли Цинлин закрыла сообщение и отодвинула его в сторону. Она держала свою чашку с чаем,
но не пила, она слегка прищурила глаза и задумалась, стоит ли ей идти или нет.

На самом деле, она действительно не хотела идти, но человек уже отправил ей сообщение.
Если бы она не поехала, разве это не было бы плохо и не правильно с ее стороны?

Она слегка вздохнула. Сложные отношения в столице заставляли ее чувствовать себя
беспомощной.

Забудь это. Она попозже посоветуется со своим учителем, что бы произошло, если бы она не
пошла?

Придя к такому выводу, Ли Цинлин сделала еще два глотка чая, затем вернула чашку на место.



Она подошла к столу и начала складывать все бумаги в одну стопку.

Был уже почти полдень, когда она приготовила несколько домашних блюд. Старики и дети,
которые ели ее стряпню, показывали ей большие пальцы, говоря, что ее еда была
восхитительна.

- Если бы только старшая сестра готовила каждый день, то я могла бы есть такую вкусную еду
каждый день. Неопределенно сказала Ли Циннин. Хотя еда их шеф-повара тоже была
восхитительной, она была не такой вкусной, как еда у ее сестры. Больше всего она любила есть
еду своей сестры.

Если подумать, но с тех пор, как Ли Цинлин приехала в столицу, она редко сама что-то
готовила. Увидев лицо Ли Циннин, полное желания, Ли Цинлин рассмеялась и сказала:

- Если старшая сестра будет свободна, то она будет готовить для тебя, хорошо? У нее было
слишком много обычных дел и она действительно не могла выкроить время, чтобы приготовить
для них еду.

Услышав это, Ли Цинлин удовлетворенно кивнула головой. Она знала, что ее сестра очень
занята и когда у нее будет время, она будет готовить для них и это уже будет очень хорошо,
она не могла позволить сестре слишком быстро уставать.

- Ешь больше... Видя, что Ли Циннин послушна, она взяла кусочек кисло-сладкой рыбы и
положила его в ее миску.

Ли Циннин улыбнулась, прищурила свои глаза и еще раз поблагодарила Ли Цинлин. Сказав
это, она снова уткнула свою голову в еду.

Старшая сестра едва успела приготовить все приготовить, как вся еда была уже практически
съедена.

Опасаясь, что Ли Циннин подавится от такого большого количества еды в ее тарелке, Ли
Цинлин немедленно велела ей есть медленнее. Не волнуйся, никто не будет ничего отнимать у
тебя.

- Что ты имеешь в виду, говоря, что никто не собирается красть у меня? Разве старшая сестра
не видела, как все эти люди жадно поглощали еду? Если бы она была чуть медленнее, то не
смогла бы съесть ни кусочка мяса. У нее бы все забрали.

Однако ей все равно пришлось выслушать то, что сказала ее старшая сестра. Она кивнула и
немного замедлила поедание пищи.

Ли Цинлин засмеялась, затем дала Ли Циннин и Лю Чжиро еду из своей тарелки, чтобы они
вдоволь насытились.

Лю Чжиро улыбнулась, опустив глаза и тихо сказала:

- Спасибо, невестка.

- Всегда пожалуйста. Ешь тоже помедленнее.

Независимо от того, были ли они старыми или молодыми, все они наслаждались едой Ли
Цинлин в свое удовольствие.
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